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101 louis Swenson
FROM, Charles Taff

SURJECT, Recent Developments in the Latin American Section

A. ZFersonnel

1. Lester Farnum left UNRRA on 16 March and has been replaced
by Williem V. Stalew,

2. JFor the period of Mr. Torres' absence, Mr. Sghenker has
been devoting special attention to the activities of the
Section and I have been acting as Chief.

As you will note from the attached cable, we have finally
revised the per diem rates for our Missions in Latin
America. Efforts are now under way to make these rates
effective as of the dates of the establishment of the
Missions. Ve bhope o get a decision on this matter very
shortly. JFor your information, I am also attaching a eopy
of the old schedille of per diem rates,

Sayre Mission

Messrs, Sayre and Torres left headquarters on 26 February to
visit Braszil, Uruguay, Mexico, Venesuela and Chile to take up
with these governments questions pertaining to their contribu-
tions to UNHRA, Due to recent developments, they have changed
Mronumpxmmzmmmm“avqﬂl. As yet
we have received no final report from them as to their activities
in Brasil. Ve do know, however, that:

1. $he rate of conversion of the eruszeire to @he dollar and
vigd versa has been fixed at 20 to 1;

2, The entire 1946 installment has been allocated and counitted.
1 refer gou to cables 90 and 493 from Rio which give the

details on these t_lhutl,

3+ Messrs, Henson and Schenker are preseantly engaged in setting
up & basie outline and priority schedule for procurement
6gainst the third installment of the Brasilian contribution
and also their second mtrlhuuonj
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L. The Mixed Commission in Brezil hes agreed to expedite the
delivery of cotton goods to UNRRA, The precise terms of
this agreement, however, have not yet been received by this
office;

5, No definite decision has beea reached as to whea the third
{nstallment of the contribution will be made available or
a8 o the exaet smount of the mew contribution which Eresil
has agreed to meke, Mr. Seyre bes indiesated that this figure
will be "above $10,000,000%,

L.,/v—y\

Records pd Losuments

1. Ae of the date of your departure, this Seetion had no formal
record system on either procurement or shijments. To remedy
this situation, we got up forme 5-125 and 5-126 end dispatehed
them to all field offices. Both forme request sumaary data
vith respeet 1o procurement and shipment against each llequest
to Supply; form 5-125 deals with the coatribution left with
the member govermments, end 5-126 with free funds, A copy
of each form is attached hereto.

2. n-umumtmunmorumaumnm
into headquarters, To date we have heard from Fareja, Moore,
and Green; Cordon and Tapia have yet to retum these forms.
In e8dition to forms 5-129 and 5-126, the Seetion has recently
dmwfm&lhﬂﬁlﬁi-muamw:uoﬂn
individual shipments,

D. Sperations

mtunmmumumormuunmum
countries, we have mot been confronted with any serious problems
of procuremeat, However, the questions pertaining to shipping
continue to be vexing and difficult. Ia truth, our agents are
mwymmuum“umotmm
No. 51 dealing with shipments from Latin Ameriea. 1t appears
that in some cases our sgents have even gone so far as to arrange
for shipping themselves without first contasting the Ocean Shipping
Division here at headguarters, There is still considerable room
mwtnm:mhuodmwupm

different countries.

1. Mexico

8. Total funds mede available to the Mixed Conmission now
smount to 5,000,000 pesos. This sum has been entirely
QWF“.
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on horse meat, Payment will be made in pesos from the
Mexican contribution if such funds are available at the
time of payment. Nowever, we have agreed to provide such
free funds as are necessary to cover the balance of the
purchase price not provided for by the contribution. In
view of the possibility that no funds of the contribution
will be available it may well be that we shall have %o
cover the entire purchase with free funds,

Letters of Oredit suthorising the peyment of § / Vo,roo
from free funds have been established to cover the pro-
curement of various medieal supplies in Mexico.

8. Ve have been fuced with serious difficulty re the Cuban
contribution on two prodblems: (1) VWhat is the non~
convertible gquota ofthe Cuban contribution; and (2) How
shall this fund be expended. DPr. Gutierrez, Chairman
of the Mixed Commiseion, hes advised George Moore, Mre
Schenker and myself personally that the non-convertible
guota should consist of a total of $200,000 as agreed to
by the Sayre Mission and an additional $1,000,000 which
President Orau originally agreed would be returned to
headquarters as part of our reimbursement for sugar
procured in 1945. He was alsc under the impression that
the Cuban Government, itself, would exclusively determine
how thie was to bde expended, Mr. Schenker advised him
that we may be prepared to spend the $1,200,000 ia Cube
if they ocould provide us with supplies which we could use
in our relief and rehabilitation programs but that the
determination as to what was desirable was to be made
jointly by the representatives of Cuba and the Administre-
tion, Dr. Gutierrez agreed to forward to us a summary
1ist valued at about $2,500,000 of supplies in the immediate
future.

3+ Costa Rics

The Costa Rica Goverament presented a contribution to UNRRA
of $ 57, 7¢"/, However, we sontinue to have difficulty ia
translating this contribution into supplies. All materials
that have been offered to us have been either unfit
for human econsumption or pri that are utterly
prohibi 48+ This matter is still open.

be Nrumay

In . t00, we are faced with the problem of tramnslating
their § 570, J‘ﬂsmﬂhﬁa inte supplies. We had hopes of

obtaining much needed cheese but Wesley Green seems to have
run into some difficult political snags. We are hoping that
Mesars, Sayre and Torres will be able to resclve the problem

in their curreat negotiations.




Frazi)

The basie problems dealing with the Brezilism eontribution
are being handled by the Sayre Mission. 1 wish oanly to note
here that we have recently procured some $60,000 of U, 3,
Covernment owned surplus property in Bresil. Material bought
consiste primarily of raw and semi-fabricated materials, i.e.
steel plates, wire cable, ete,

6, DProourement in other countries has been proceeding smoothly
and without serious difficulty of any kind,

chefs/ils




UNRRA
CROSS REFERENCE SHEET

20 September 1944

140 (Camps Div. Functions)

In accordance with your request of 15 September, there is
attached a statement of functions of the Camps Division, and
a geries of Rhetorical Questions relative to Camp Operationms,
for use of the UNRRA Migsion to ILatin America.

252 (Iatin American Mission)

fow




Y¥orse Salisbury
moom 1018

Leonidas Avilds

Information for Labin Aseriea A 4 sonth old Bady whe
has grown and request o lot of thinge

Although T came %o work here Augnesta 15, T fisst got and offige,
a Sypewriter and a secretary in Octoder, s0 1 don't know if

designation agourately deserides the age of the “"latin Aneri

1 have been calling 4%, Whem I flrst started this work the

exclusive aotivity consisted In gotting out the fortaightly letter

the threo languages, Towever, at $he start T sealiszed Shat this was
only one avenus of approachrlimited to & restricted pudlie, and further.
sore, because of the long process imvolved, vhem 1% resches evem this
pudblic 1t is only good for thelr reference files, Alse, the seeping

down process o the general public by this metded is slow and has manp
hurdles S0 jump,

Tor these two reasons 1 started %0 explore other avenues of
spyronch, suoch as press articles, wadic pregrans, pamphleds, fila
distribution, ote, From the ouset Lt Decane cloar that the Latin.
Apericen desk had S0 utiligze all the warious sodis used by the Pudblie
Infornation Office, 1f 14 wae S0 accomplish its Job, Im addition, the
different units in our Offlce degan S0 look wpon the Latin.American
desk as a good outled for certain prejects they were working out,

I Shink you will agree with me that these dovelopmenis were only
sabtural when one stops to conslder what "Latine-Anerica™ means, There
are 18 mations and move tham 100 nillion yesphe® people imvelve, exclude
ing Argentina, These countries are cosmittesd %0 a contribution of
approximately 42 million dollars for the first condridution, of whieh
19 nilldon dollars has doen made available, leaving over 26 milliem
dollars still 40 be turned over, with the second contribution of 42
sillion dollarspending, That seans during the coming year the figure
of over 70 million dollars 15 lzvelved in $his lotineiserican perspective,
And that's mot hay!

Up to this polnt this ble "dosk” has started guite a mmber
of pans frylng to try to sesd, obligations whioh"lLatin Anerica” requives,
To mention a few 1 I have placed s nusber of articles, and have requaste
for nore, with $he Feature Service of the OIAA; sent articles direct to
Latin Anerican magatines and newepapers vho have uged these and vequested
sore; oond material to shortewave radic conmaniators, which has been
used (his nspect of the work neods an alive vegular contact to catoh
cortain sltustions as they cone uwp), as well as saterial for dvamatie

yrograns, foruns, eto,, which are in $he process oF being drewn wy for
“ I. Il‘; " v A ’ ’

—
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use and require attention; am working om the publication of a pictorial
panphlet; working out film distribution; discussing with and sdvising
the Missions in Latin-America on publiowbies information activity, low
this has been done is a secret from which you can get an inkling from my
non-turned in over time sheet and the assistance of a secretary who ended
uy sick in bed,

If what is already in the works is to be complete and eapitalized
on, if new avenues continus to opem up as they have to date - some organie
sational steps will have to be taken immediatelly, Either we go ahead
o the proper organizational set-up or this work will stagnate, In other
words, your 4 month 0ld baby has come of age and ghould be orpanized as a
Latin-American Unit of the Public Information Office, For this I would
1ike %o make a number of proposals 1

STAFF ¢+ Unit Chief
Two writers(Spanish & Fortugese)
Unit Becoretary .
Two stenographeretypist(“panish & Portuguese)

A New York contact agent ( Up b now Carlos Garcia=

Palacios has been used as & consultant in this work as well as other
matters; he should be used on a regular dasis with a retalning fee cove
ering this sotitivity and some other work for which he is so valuable,)

attached to the Missions in

Tublic Informgtion reps
LatineAnerica, particularly in Nexico, Colombia and Brazil, and also
Chile, where we do not as yet have a Mission, and there is a man, Mario
Vergara, vho has already given us exeellent assistance,

In addition to this regular staff, the unit should be in a position
to continue %o utilize outside writers for special assignments,

The work of the Unit will include the following o

1, Pollow daily developments in order %o provide spot
news %o short-wave radioc news service of the OIAA and the press
associations; also to keep the radio commentators in NY informed,

2, Prepare press releases in Spanish & Fortuguese for Latine
American press and press associations, These would be short stories
of three to five hundred words that can be used within two or three
days afier velease, using cabled in stories and Shey will serve alselo
complement the short itoms moved om the press association wires,

3. Prepare and place feature articles with magazines, nowse
papers and feature services,

4, TPrepare material and place smmx for radio programs on
short-wave stations in NY n*l local stations in the Latin-American

countries,
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Se Establish regulay contaot with local press and wadie
in the LatineAnarican countries o0 that material will Yo used and
recuests for material forthooming, Coovdimate the activities of
Mublie Informntion seps iz thege countries,

6, Change the fortaightly letter to a monthly publiontion
sinilar %0 our Nomdhly Review, Yut keoping its present sise and
format, %o give a vounieup of our manifold &uvﬂlu.

7 Fabdlish pamphlets,

8, Arvanse film distridution in latin. Averica,

In sddition there are two projects on whiok I would 1ike to start
working at ¢ (1) Organization of ploture exhibits in galleriss, universities,
cultural conters, ote,, in the mala oltles of latineinerica, (2) Orgavisstion
of tours ok emall groups of Latin.American peoyle o couantries where UNWRA
is oporating, not only with a view to utilize these touws for Pyblic Inforse
abtion purpomses, but also »i%h a view to bSring besk %0 IstineAsorica the
exporienges and lessons Shat the application of Sbe sethods in the flelds of
Agricul bure, Industrial, Yeslth asd Welfare rehabilitation hawve for ull these
countries, The people for these tours should be specialist ia the flelds
sentionad,

All these veconandations are bélag made on the basls of sy short
experionce with TNTRA and ny general kmowledge of latine merica, But withia
a short time after the wnit beging %0 eperate 1 think 44 would %o advisadle
for me %0 make a Sour of lLathn Asarica 1n order %o got sove fired hand
knowledge of the reaction down there o UNERA avd S0 see in the fleld the
resul bz of our orerations, '

"hils Shese provesals are lathe process of delng dlscussed, say
I most etrongly recommend thatd I get the assistance of & Syanddh wpiter,
I have someons in eind, Manvel Crespo, whok lives ia Washingten,D.C, and
is well qualified for the job,

1 should also 1ike to recommend for the Tortugese writer, Jose Campes
Nolle, at present working with UNRRA in the Duvesn of Supplies,

oot to: louig Swenson, Chief Frogurement Coordination Mvision
Marie Ferrario, Assistant to Piplematie Advieer
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